
32. Ders  

İSM-İ MEF’UL



بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



İsm-i mef’ul  
kalıbı ile 

 fiilden isim türetiriz.



Fiilleri  

belli bir kalıba sokarak,  

o fiilin üzerinde vuku 

bulduğu nesneyi gösteren 

isimler türetiriz.



Bu derste  

üçlü fiillerden   

ism-i mef’ul  
yapmayı göreceğiz.



İşte  

ism-i mef’ul 
kalıbımız:



مَفْفَعَلَ

Birinci  
harfin başına  
“mim” harfi  

getirilir.

مَفْعُو
İkinci harfin 

sonuna vav harfi 
getirilir.



فَعَلَ
Üçüncü 

harfin harekesi, 
herhangi bir ismin 
harekesi gibi olur.

مَفْعُولٌ



فعََلَ 

مَفعُْولٌ 
 Bir fiilden, o fiilin üzerinde tahakkuk ettiği  

nesneyi elde ettik.



وَعَدَ 

مَوعُْودٌ 

vaad etti

vaad edilen (şey)



مَكْتوُبٌكَتبََ
yazdı yazılan şey



مَعْلُومٌعَلمَِ
bildi bilinen şey



مَعْبوُدٌعَبدََ
ibâdet etti ibâdet edilen



مَسْئوُلٌسَألََ
sordusorulan (şey)



 Ali bir mektupكَتبََ عَليٌِّ مَكْتوُبًا
yazdı.

 Fiil: yazma eylemi
 Ali bu işi yapan kişi, yani fâil.

Mektup bu işin üzerinde gerçekleştiği nesne.



Ayetlerden 
Örnekler



 اسَْتعَِیذُ باِ"ِ



İşte onlar için belli bir rızık vardır.

اوُلٰئكَِ لھَُمْ رِزْقٌ مَعْلوُمٌ

Saffât Suresi 41:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مَعْلوُمٌرِزْقٌلھَُمْاوُلٰئكَِ

İşte onlar

 onlar
için vardır

bir rızık

 belli,
bilinen

Saffât Suresi 41:



bildiعَلمَِ

عَالِمٌ

مَعْلُومٌ

bilen (kişi)

bilinen



Nihayet onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getirdi.

فجََعَلھَُمْ كَعَصْفٍ مَاكُْولٍ

Fîl Suresi 5:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مَاكُْولٍكَعَصْفٍفجََعَلھَُمْ
 Onları
yaptı ekin

yaprakları gibi

yenilmiş

Fîl Suresi 5:



yaptıجَعَلَ

عَصْفٌ
أكََلَ

مَاكُْولٌ

ekin yaprakları

(yemek) yedi

yenmiş



“Biz, deli bir şair için 
ilâhlarımızı mı terk edeceğiz?” diyorlardı.

 وَیقَوُلوُنَ ءَانَِّا لتَاَرِكُوا اٰلھَِتنِاَ
لشَِاعِرٍ مَجْنوُنٍ 

Saffât Suresi 36:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



ilahlarımızı اٰلھَِتنِاَ

biz terk mi 
edeceğiz

وَیقَوُلوُنَ
ءَانَِّا لتَاَرِكُوا

cinlenmiş, deli 
bir şair için

Ve diyorlar

لشَِاعِرٍ مَجْنوُنٍ

Saffât Suresi 36:



terk ettiترَكََ

جَنَّ

مَجْنوُنٌ

örttü, sakladı

deli (aklı örtülmüş)



“Onları tutuklayın. 
Çünkü onlar sorguya çekileceklerdir.”

وَقفِوُھُمْ انَِّھُمْ مَسْئوُلوُنَ

Saffât Suresi 24:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مَسْئوُلوُنَانَِّھُمْوَقفِوُھُمْ

 Onları
tutuklayın çünkü

onlar

sorulanlardır 
(sorguya 

çekileceklerdir)

Saffât Suresi 24:



durdu, durdurdu, tutukladıوَقَفَ

سَألََ
مَسْئوُل

مَسْئوُلُونَ

sordu

sorulan (kişi)

sorulanlar



 Türkçe
  Konuşanlar
 İçin
  Kur’ân’ı
  Anlayarak
  Okuma
Rehberi

Fatma Serap Karamollaoğlu



Lütfen  
abone olmayı  

unutmayalım 😊 


